
Thusnelda's Preface

Dear Theophillus,

I, Thusnelda, princess of the Cheruscans and wife of Erminaz am compelled to give a true account of 

my life, my beloved spouse and our son Thumelaz. It is an injustice that so great a man as Erminaz 

should have his exploits distorted through the writings of the Romans. He is the liberator of our lands 

east of the Rhine. Had the Cheruscans been honorable men, instead of traitors, Erminaz would have 

succeeded in uniting the tribes, instead of being poisoned by our own relatives!

I first met Erminaz when he returned from service with Tiberius as a Roman knight. Erminaz, however, 

never forgot where his true home lay. Taken as a boy with his brother, Flavus the traitor, to live among 

the Romans, when he returned home he gave a clear picture differentiating the purity of our customs 

compared to the debaucheries of Rome. He discarded his Roman military uniform and put on again the 

cloaks of our people. He was a tall man strikingly good looking, with eyes as blue as the cleanest sky. 

His golden hair again grew long and a beard once again graced his chiseled masculine face. 

I loved him deeply and over the objections of my father Segestes and other relatives we wed.  We 

vowed fidelity to each other no matter how Fate directed our lives. Unlike some of the leading ladies in 

Rome, my allegiance to my husband did not waver with the changing fortunes. Thus, I have lived as a 

widow during my captivity. Not even the best of the Romans could compare to Erminaz  and induce me 

to a second marriage!

His commanding presence and powerful words drew many of the Germani to join him in the wars of 

liberation.  However, not all the Germani, including Segestes, could escape from the mesmerizing 

power of Rome. When I was taken captive during my pregnancy with Thusermin it was my own father

and traitors in my village who informed Germanicus of our location. My father hated Erminaz for he 

wanted me to wed a different prince of the Marti, also a lackey of Rome. I chose a man instead of a 

puppet. When Erminaz brought me to a safe shelter from the war being waged by Germanicus he also 

brought my father with other traitors to the same village to be kept under guard. Unfortunately, 

Erminaz left a rash impulsive cheruscan warrior to oversee the protection of the village. Had he left the 

two young cheruscan warriors, named Erland and Ariogaz, the future would have been dramatically 

altered. When I first met these two lieutenants of Erminaz I was uneasy about the shorter man, Erland. 

He looked completely alien to me. But Erminaz trusted him and Erland's mastery of our tongue and 

unquestioned devotion to my husband allayed my concerns. Erland was among the most intelligent 



men I have met. I am certain he would not have fallen for Germanicus's clever ruse. But Erminaz 

believed the location of the village was secure and he needed these two lieutenants to be close to him.

If I had not been captured I would have been with Erminaz after the birth of our son. I understood 

completely the treachery that our relatives are capable of committing and exposed their plot. Erminaz  

would not have been murdered and he would have succeeded in uniting the tribes and forged a great 

empire. I would have become queen of this vast territory. Thusermin would succeed his father 

eventually and the Cherusci would have a real king, instead of the Italicus, the Roman puppet and son 

of the traitor Flavus.

My story would not be complete without including the accounts of my two faithful servants, Blandina 

and Aram. They were my companions in exile. How they came to be attached to me and the horrible 

deaths they endured will be revealed by my faithful scribe. I can not claim I understand their 

motivations, but maybe more reflection on their lives will enlighten me. I can assert that they are  

among the few honorable and naturally noble persons I have met in my long life.


